HOLD (contwmued).

Fingreifen
Eingrift
Hinhagen ..,
Einhallig ...
Hinhalten ...
Tinhandeln
Einhandig
Hinhauchen
Einheit ...
Einhelfen ..,
Einholen .,,
Einhorn ..,
Einhufig ...
Hinigem ..,
Einigkeit ...
Einigung ...
Einimpfen
Einjahrig ...
Binkaufen
BEinkehr ...
Binklang ...
Hinkleiden
Einklingen
Einkochen
Hinladung
Binlagern ..,
Einlassen ...
Einleitend...
Hinleitung

|| Einlernen...
Ei:‘ 'Einliefern...

Einlogiren
Einlosung

' Einmachen

Finmal
Einmaleins
Einmalig ...
Einmarsch
Einmaster

i Einmauern
{| Einmengen

Emmiethen
Binmuthig
Einnahmt..,
Einnehmen

|| Einnicken..,

| Einode

| Einolen

||| Einpacken-
| Einpaschen
‘Einpfarren
Einpfundig
Einpolkeln...
Einpragen
Einprugeln
(Binraffen ..,
Finrahmen
Einrechnen
Finreissen
Ainrichten

16525
16526
16527
16528
16529
16530
16531
16532
16533
16534
16535
16536
16537
16538
16539
16540
16541
16542
16543
16544,
16545
16546
16547
16548
16549
16550
16551
16552
16553
16554
16555
16556
16557
16558
16559
16560
16561
16562
16563
16564
16565
16566
16567
16568
16569
16570
16571
16572
16573
16574
16575
16576
16577
16578
16579
16580
16581
16582
16583
16584

Holiday(s)

Hold the

Hold for

Hold until

Have hold of

To hold to

To hold up

Can you hold your ground

‘Will hold good until

Still holds good

Hold subject to

Hold subject to my (our) order
Hold subject to ——’s order

Holds out every encouragement

Can you hold out any encouragement
Can hold out every encouragement
Cannot conscientiously hold out any encouragement
Do you advise me (us) to hold

Do not hold after

How much do you hold

Hold as long as you can

How many does hold

I (we) advise you to hold

If you can get hold of any, do so

It would be worth your while to get hold of
Not safe to hold any number

Hold back for the present

Hold back till I (we) cable again
Will certainly pay you to hold
Endeavour to get hold if you can
Not yet got hold of

Holders

Who are the principal holders
The holders are

The holders are mainly

The holders are very firm
Holders are anxious to

Holders are willing to

There are but few firm holders
There are no firm holders

The present holders

The present holders would accept

Holding

Holding off
Holding up
Holding for

Hole(d) (See also “ Diamond.”)

Cable as soon as you hole through

Expect to hole through

Holed through

Holed through to the drift

Have holed through to former workings

The raise holed through to the winze

At a depth of —— feet we lost —— diamonds, and had to

Native holidays [abandon the hole

Bank holiday 3
Hol@é!ays commence on
Holidays last until

Is away on a holiday
As soon as the holidays are over

[ 28 ]

HOLLOW.

Einruckung
Finsalben..,
Einsam
Binsamkeit
Einsammeln
Einsauern..,
Einschlag ...
Einschluss
Einschnitt
Einsegnung
Einseifen ...
Einsender...
Einsetzen...
Einsichtig
Einsiedler ..
Einsilbig ...
Einspannen
Einsperren
Einsprache
Einstecken
Einstimmen
Einstmals...
'Einstossen
Einstreuen
iEinsturz ...
Eintauchen
Eintheilen
Eintonig ...
Eintracht...
Eintreffen..,
Eintretend
Eintritt
Eintunken
Einuben ...
Einwand'...
Einwandern
Einwarts ...
Einwassern
Einweichen
Einwendung
Eiawickeln
Einwintern
Einwohner
Einwurf ..,
Einwurzeln
Einzaunen
Einziehen ..,
Eisberg ...
Eishock ..,
Bisenbleck
Eisenfest ..,
Eisenrost ..,
Eisenwaare
Eisenwerk
Eisgrau ,,
Eisgrube ..,
Biskalt
ismeer |,
Eiszapfen ...
LEitelkeit LT

16585
16586
16587
16588
16589
16590
16591
16592
16593
16594
16595
16596
16597
16598
16599
16600
16601
16602
16603
16604
16605
16606
16607
16608
16609
16610
16611
16612
16613
16614
16615
16616
16617
16618
16619
16620
16621
16622
16623
16624
16625
16626
16627
16628
16629
16630
16631
16632
16633
16634
16635

16636 .

16637
16638
16639

16640
. 16641

16642
16643

16644

Cannot do anything until after the holidays

Must allow days per annum for holidays

Greneral holiday (s)

Previous to the holidays g
We propose to bring out the company soon after the holidays

Hollow

Perfectly hollow

Found to be perfectly hollow
Sufficiently hollow to admit of
Worn quite hollow

Home

Cable me how all are at home
— is not well, otherwise all are satisfactory at home
Can I do any good if I come home
Come home
Expect to be home 6n ——
Is not at home
Is not expected home before
Return home as quickly as possible
Return home immediately —— died on
Return home immediately — is very seriously ill
Send —— home immediately
Shall come home via address to me ¢/, at that place,)
Shall arrange to come home as soon as I receive your reply
There is no urgent necessity for you to come home
You could not do any good if you were to come home
Cease all expenditure and come home
Get home as soon as possible

Home pay

per month to be taken as home pay
For arrears of home pay
No home pay
Stop home pay
Increase home pay to
Remit to on account of home pay
Home pay to cease on and after

Honest(y)(1y)

Can you recommend him as being honest

Do you regard him (them) as honest

Gave an honest report

Has (have) certainly not been honest

Has (have) no great reputation for honesty
Has (have) a splendid reputation for honesty
Is not much to look at hut may be depended on for honesty
May be relied upon for an honest report
What is his (their) reputation for honesty
Honestly worth j

Honestly speaking, not worth a cent

Honeycombed

The castings are very much honeyeombed

Is (are) very much honeycombed

Examine and report as to whether the —— is (are) honey-
No trace of being honeycombed (combed
Are honeycombed sufficiently to-account for breakage

Honorarium

As an honorarium

Honourable

Is a most honourable man (4rm) in every respect

Hook(s)
" Hook handle(s)
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-~ HOPE.

Eiterig ...
Fiweiss ..,
Ejaculated
Ejaculetur
Ejarcul()r "o
Ejectant ..,
Ejectatote
Eject&vit- e
Ejectionis...
Ejectment
Ejecucion ..,
Ejecutable
Ejecutar ...
Ejecutivo ...
Ejecutoria
Ejemplar ...
Ejemplo ...
Ejercer ..,
Ejercicio ...
Ejercitar ..,
Ejercito ...
Eidores o
Ejulando ..,
Ejulatio ...
Ejulatum ...
Ejunlazione
Ejurabat ...
Ejuravisse
Ejusmodi ...
Ekelig
Elabilis ...
Elaborato ...
Elain
Elancement-
Elanguemus
Elanguendi
Elanguero
Elanguesco
Elanguetis
Elanguit .,
Elargir ..,
Elasticita ...
Elastico ..,
Elastisch ...
Elaterio ...
Elation ...
Eleborina ...
Eleboro ...
FElection ..,
Electoral ..,
Electrico ..,
Electrique...
Electrizar...
Electuary...!
Elefancia, ...
Elefantino 1
Elegamment
Elegance ...!
Elegantly ...

Eleganzia,..:

16645
16646
16647
16643
16649
16650
16651
16652
16653
16654
16655
16656
16657
16658
16659
16660
16661
16662
16663
16664
16665
16666
16667
16668
16669
16670
16671

16672
16673
16674
16675

16676

16677

16678
16679

16680

16681

16682

16683
16684
16685

16686

16687

16688
16689

16691
16692
16693
16694
16695
16696
16697
16698
16699
16700
16701
16702
16703

16704

Self-detaching hook
Hook for

Hope(s) (ing)
Hope soon to be making
Hope to receive not later than
You may hope to receive

Have you (has —) any hope of ultimate success

I (we) have no hope of ultimate success
I (we) have a little hope of ultimate success
I have every hope of ultimate success

T (we) hope you will be able to

Have you any hope

I {we) have little or no hope

I (we) have every hope

Hope to be able to

My (our) only hope is that

There is really no hope

- —— still hope(s)

Has (have) been hoping to

Hope to be able to

Hope to do better by waiting

Hope you will be able to secure something good

Horizontal(ly)
Is worked honzontally
Bed is pinching horizontally
The horizontal distance is
What is the horizontal distance (between)
Hornblende(ic)
__Hornblendic gneiss
Horse
Horse of country rock
Horse of is coming in
Now driving through a horse of eountry rock

As 5001 as we get through to the other side of the horse

Horse of ground
For purchase of horse(s)
Saddle horse(s)

Horsepower (See also  Boiler, « Engine.”)

- Effective horsepower.
Engine of — horsepower (indicated)
Nominal horsepower
What is the horsepower required
Electrical horsepower ——

Horse whim(s)
Hose
16690 -

Suction hose
India rubber hose

Send two 20-foot length_otlndia rubber hose

Hospital

Now in hospital
Left hospital on

Hostile

Will be decidedly hostile to me {us)
Not at all hostile

Is decidedly hostile to me (us)

Am decidedly hostile to it

Will he decidedly hostile

Decidedly hostile

Decidedly hostile to

‘To avoid Property passing into hostile hands
L 280 ]

HOT.

Eleggibile...
Elegia
Elegiacal ...
Elegiaque...
Elegidium
Elegido
Elegist ...
Eleleis ...t
Elembico ...
Elementado |
Elemental
Elementary
Elementi ..,
Elemosina
Elenchus ...
Elenco ...
Elencticus
Elephantus
Elettivo
Elettorale...
Elettore ...
Elettrice ...
Elettuario...’
Eleusinian
Eleutheria,
Elevar ...
Elevateth ...
Elevatezza
Elevating ...
Elevatus ...
Elevazione
Elezionare
Elezione ...
Elfchild ...
EBlfenbein ...
Elfmal
Elftens
Eliberatio...
Elicere
Eliciendus
Elicior
Elicited
Elicitus
Elicona ...
Eligens
Eliguritor
Elijable
Eliminatio
Eliminer ...
Eliminium
Eiiotropia...
Elipse
Eliseos
Bhixir "
Elizion ...
Ellebore ..,
Ellenismo ...
Fﬂllipsis
Ellipsoid ...
Elliptical ...

10703
16706
16707
16708

. 16709

16710
16711
16712
16713

16714,

16715

16716

16717

16718

16719

16720

16721

16722

16723
16724
16725
16726
16727
16728
16729
16730
16731
16732
16733
16734
16735
16736
16737
16738
16739
16740
16741
16742
16743
16744
16745
16746
16747
16748
16749
16750
16751
16752
16753
16754

16755

16756
16757
16758
16759
16760
16761
16762
16763
16764

‘Hot

Ele--EH
g"_“

If in hands of hostile parties would be very unfortunate

Must on no account get into hostile hands
Do you consider —— hostile

Do not consider hostile

Cable if hostile or otherwise

Likely to become hostile

Not at all likely to become hostile

How hot
Has been in hot water since
Yery hot work
Hotel
At what hotel shall you stay in ———
My hotel at —— is the ——
Meet him —— at the —— hotel in e
Hotel expenses
Hour(s) (See also “ Days.”)
Between —— and hours
‘Within the next —— hours
‘Within —— hours of the mine
Will cause a delay of —— hours
—— hours run
—— shifts per day of 24 hours
—— hour shifts
—— hours journey by rail
—— hours journey by coach
—— hours journey by
Per day of 8 hours
Per day of 12 hours
Per day of 24 hours
One hour
Two hours
Three hours
Four hours
Five hours
Six hours
Seven hours
Eight hours
Nine hours
Ten hours
 Eleven hours
Twelve hours
Thirteen hours
Fourteen hours
| Fifteen hours
Sixteen hours
Seventeen hours
Eighteen hours
Nineteen hours
Twenty hours
Twenty one hours
Twenty two hours
Twenty three hours
Twenty four hours

House(ing) (See also “ Burnt,” “ Dwelling House.")

Engine house

House or houses for

A suitable house for

There is house accommodation for —— men
How
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HOW (continued)

Elmate ...
Elocution ...
Elogiador...
Elogietur ..,
Elogista, ...
Elogium ...
Elongacion
Elopement
Eloguence
Eloquently
‘Bloquenzia
Eloquio ...
Elucidated
Elucubrato
Eludere ..,
Eludible ..,
Eluscabat, .,
Elusive
Elusory ...
Elutriate ...
Elvezio
Elysian
Emaciate ...
Emaculato
Emaculo ...
Emailler ..,
Emanadero
Emanante
Emanar
Emanation
‘Emancipare
‘Emargement
‘Ematita ..,
‘Embachar
Embadurnar
Embaidor..,
Embair ..,
Embajada
Embaldosar
Embalijar
Emballage

~ Emballenar
Emballeur
Embalm ...
Embalmers
Embalsamar
Embanastar
Embarazada
Embarazo
Embarbecer
Embarcador
Hmbarco ...
Embargante
Embargar..,
Embariller
Hmbarnizar
Embarque
Fmbairass
Emkbastar ...
Embate ...

16755
16766
16767
16768
16769
16770
16771
16772
16773
16774
16775
16776
16777
16778
16779
16780
16781
16782
16783
16784
16785
16786
16787
16788
16789
16790
16791
16792
16793
16794
16795
16796
16797
16798
16799
16800
16801
16802
16803
16804
16805
16806
16807
16808
16809
16810
16811
16812
16813
16814
16815
16816
16817
16818
16819
16320
16321
16822
16823

How (is) are

How are you

How are you getting on with

How are you off as regards

How can

How do(es)

How far

How far in

How large

How long

For how long

How long can

How long will it tale

How soon

How near

How many

How much

How much more

How much meore will it take to

How much will it cost to

-How often

How shall T (we)

How high

How low

How high is it (are they) likely to go

How low is it (are they) likely to go

Advise me how I (we) ought to proceed

How many hag 2oey

Hundredweight (See also “ Pound,” “Ton” and Table at

Pé& hundredweight “[end.)
At per hundredweight

Cost per hundredweight

How many hundredweights
The cost per hundredweight is
What is the cost per hundredweight
Twenty hundredweights per ton
Twenty-one hundredweights are taken to the ton
About one hundredweight
About two hundredweight

One hundredweight

Two hundredweights

Three hundredweights

Four hundredweights

Five hundredweights

Six hundredweights

Seven hundredweights

Eight hundredweights

Nine hundredweights

Ten hundredweights

Eleven hundredweights .

Twelve hundredweights
Thirteen hundredweights
Fourteen hundredweights
Fifteen hundredweights
Sixteen hundredweights
Seventeen hundredweights
Eighteen hundredweights
Nineteen hundredweights
Twenty hundredweights

16824 Hunt

. HUNTING)

Embattled -
FBmbauchage
Embauchoir
Embaular...
‘Embaumer
Embausonar
Embazador
Embebecer
Fmbeber ..»
Embeguiner
Embeleco ...
Embelenado
Embelesar |
Embeodar...:
Emberar ...
Embermejar
Embesogne
Embestida
Embestir ...
Embetunar
Embion ...
Emblaver ...’
‘Emblazonry
Emblema ...
Emblematic
HEmblemise
Embocadero
HEmbocinado
Embodarse
Embody ...
Embodying
Emboiture
Embolicus
Embolios ...
Embolismal
Embolismo
Embolus ...
Embonada
Embonigar
Embono ...
Embonpoint
Emboque ...
Emborder
Embornal ..,
Emborrazar
Emboscada
Embossed
Embossing

Embossment
Embotado

Embotadura
Embotar ...

Embotellar

Emboticar
Enmbouchure

16825’
16826
16827
16828
16829
16830
16831,
16832
16833
16834
16835
16836
16837
16833
16839
16840
16841
16342.
16843
16844
16845
16846
16847
16848
16849
16850
16851
16852
16353
16854
16855
16856
16857
16858
16859
16860
16861
16862
16863
16864
16865
16866
16867
16368
16869
16870
16871
16872

16873
16874,
16875

16876

16877

16878
16879

To huntinass Lo
Shall have to hunt for.
Shall continue to hunt for it

Hunting
Hunting for,

Hurricane ... __ . = s
Delay caused by damage to wires by hurricane \_
Great damage done to out-buildings by hurricane’,

- Will take —— days and cost

Hurry (See-also “Hasten.”)

To hurry N
Hurry up :
Hurry on with
Hurry off
Hurry forward all you can>
Hurry delivery as much as you can
Everything is being done to hurry
In the hurry of
Is there any hurry as regards -, \
Is there any real reason to hurry
Is important that you should hurry
There is no need to hurty
There is no need to hurry for the present
Your only chance is to hurry
There is no hurry
Do not be in a hurry to
There is no particular hurry for
Will do all I (we) carr to hurry
Useless to attempt to hurry
Hurry things as much as possible
Hurt (See also “ Injured.”)
has (have) been seriously hurt
No one seriously hurt
Was any one hurt
No one hurt at all
The following have been hwit
Only was hurt, and he not at all seriously
Only —— was seriously hurt
Hutch(es)
Hutch work
Ore hutches
Hydration

to repair damage caused b
[hurricane]

T
y.

[ Washing,” « Water.”)

Hydraulic(ing) (See also “Dirt,” “Gravel” « Tailings,”"

Hydraulic mining
Hydraulic machinery
Hydraulic engineer

4

To examine and report upon an hydraulic property situate near
——. You would require to be absent about — days

Hydraulic mining property
Hydraulic operations will commence on
When will you commence hydraulicinig

Hydraulic washing has not been a fair average. I have reason,
. [to believe the next will be materially improved
There is not sufficient water to hydraulic steadily. Have had
to stop running —— hours for want of water. There

[is only enough when & freshet comes down

Ditches gave way, hydraulicing stopped —— hours for repsars
We have feet of ditch to make, requiring days
[before we commence hydrauvlielng
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HYDRAULIC (continued).

Bmbouquer
Embower ...,

Embraced...
Embractum

Embrancher
Embrassade

Embrasure
Embravecer

Embreadura

Embrear ...
Embregarse
Embriagado
Embriago
Embriaguez
Embrice ...'
Embrochado
Embroider
Embrolla ..,
Embromado
Embrowned
Embrume. .,
Embrutecer :
Embryo ...
Embryonem
Embryotic
Embuchado
Embuciar..,
Embudar ,,,
Embudico..,
Racdadista
rrion
Emburajar
Embusquer
Embusteria,
Embustir ...
Bmbutidera
Bmelgar .,
Bmendable
Emendacion
Bmandated
Emendators
Emendetur
Emendevole
Emeraude...
Emergencia
Emergently
Emerito. ..,
Emersed ...
Emersion ek

16880

16881

16882
16883

16884

16885

16886
16887

16888

16889

16890
16891
16892
16893
16894
16895
16896

16897
16898

16899
16900

+ 16901
el 16902

16903
16904
16905
16906
16907
16908
16909
16910
16911
16912
16913
16914
16915
16916
16917
16918
16919
16920
16921
16922
16923
16924
16925
16926
16927

_Have now sufficient ground clear to commence hydraulicing

Hypothecate(d)

Tailings banked us in. Stopped on
feet sluices. Will be

instant. Pub in —wa—
days before, hydraulicwmg
) [re-commenced
Tailings banked us in on. instant. We shall have fo
malke feet ‘of channelling which will take —-
[hours before can re-commence hydraulicing
Water supply insufficient to carry on steady hydraulicing
Run with one monitor hours. Have washed — eubie
yards of gravel. Have cleaned up feet sluices.
Have obtained ounces retorted gold, Estimated
I [valto ae—
Have only cleaned up feet of sluices this washing
Cannot get rid of tailings they have banked up and will toke
s [— days to clear
Everything complete ; water ready to be turned on
Clean up after hours run -with inches of water.
Labour cost ——. Materials cost ——. General expenses
[here . - Net profit,
On — water was turned on, everything proceeding salisfac-
& [torily

Do not hypothecate |

Hypothecate the

Hypothecate the bonds

Hypothecate the ore PR S L
Hypothecate —— if necessary to raise funds quickly

Property hypothecated for %
o

Ice (See also “ Climate,” “ Weather.”)

Until prevented by ice
Destroyed by the ice
There is no ice at present
Will be impossible as soon as the ico forms
There is no traffic on account of the ice
Ice is now ft. thick :
Cannot work ‘on account of ice
Ice is beginning to break up .
tiver is impassable from BIoving e At Fugh
It will not be possible to do anything until the ice ghves
We shall do this as soon as the ice has gone ;

,Ice has now entirely gone E S
. Expect that the ice will have entirely disappeared by

This is an exceptionally severé season for ice

Idea (See also “ Form.”)

What is your (——’s) idea of

Have you formed any idea as to

The only idea I (we) have formed is
Have not been able to form any idea,
The idea is absurd

Idea not so absurd as appears

The idea is an excellent -one

‘Can you form any idea as te

Cannot form any idea as to
Can only form a loose iden s #p'

Identical

Net identical
If identical
Identical with

16%88 Hdentification
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IDLE.

e

__Eme—Emp

‘Emeticarum |
Emetieo ‘I
Emetiqus ...’
Emeutaer ...
Emienda ..,
Emigraeion’
Bmigrado
Fmigrania
Emigrar ..."
Emigrating
Emina ...}
Eminebit ...
Eminebunt
[Eminencia
Bminente ...
Eminuisti |
[Emisario ...
Emisferio...|
[Emissaries ~
HEmitir
[Bmmancher*
Emmariner
[Emmenager
[Emmenotter
Emmieller
[Emoliente...
Emollition
Emolumento
[Emondage
[Emorragia
Emorroidi
Emotional
Emouchet
Emouchoir
Empachado
Empacho ...
mpadronar
Emnmpaillage *
Empalagar
Empalar ..
Empaliada -
Empalizar
Ewmpalomar
Empanacher
Empanadura
Empandar ' ;
Empanelled
Empanicar
Empantanar
Empapelar
Empaque ...
Empaquetar
Emparchar
Emparedado
Emparejar *
Emparentar |
Empark
Emparrado
Emparvar...
Empastagor

16929°
16930
16931
16932
16933
16984,
16935
16936
16987
16938
16939
16940
16941
16942
16943

16944

16945
16946
16947

..+ 16948

16949
16950
16951
16952
16953
16954
16955
16956
16957
16958
16959
16960
16961
16962
16963
16964
16965
16966
16967
16968
16969
16970
16971
16972
16973
16974
16975
16976
16977

" 16978

16979
16980

16981

16982
16983
16984
16985
16986
16087
16988

—

‘Refuse(s) without proper identification, -
For the purposes of identification
Further identification absolutely necessary’'
Further proof of identification umpossible
Can you suggest any further means of identification |
Identification perfect ;
Pending complete identification of :
- 8o long as the identification is uncertain
Idle
‘Still idle
Has (have) been idle since
Has (have) remained idle for want of —-
Idle owing to i :
Has (have) stood idle ever since?

If so :
If already
If any
If any prospeet®
If it is quite clear |
If correct
If not correct’
If done
If not already done,
If he can
If he cannot
If you can
If you cannot
If I (we)
If T (we) can
If T (we) cannot
IfIdo
If T (we) do not!
If T get
If T do not get’
If T (we) have
If I (we) do not have!
If I (we) must ™
If it (this) -
If it is not
Jf it will not
Ifnot
'If safer
¢If the ¢
(If they
If you.
If you are:
If you are not
If you do
., If you do ot i
Ignemjs > ‘
Caused by an ifruption of igneous rock |
Dyke of igneous rock
Until we have passed through the bar of igneous rock
Igneous rock is coming in again in the breast of No. — leve]
Ignorant(ly) gz
* Am I (are we) to keep
Endeavour to keep
Entirely ignorant
Have kept — ignorant as to
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T

Bmpaste ™.,
{mnpatadera
Empatement
Lmpater .

Bmpavesada

Empecatado .

Empecible {
Empedernir
Empedrado
Empegadura
Ewmpeguntar
Empeine ...

16989
16990
16991
16992
16993
16994,
16995
16996
16997
16998
16999
17000

Empelechar 17001 |

Empella- ...
Bmpellejar j
Empeltre ...
Empentar,,.
Bmperatriz /
Empereur

Emperezar
Empernado

Emperrada |
Emperrarse
Empesador |
Empetro ...}
Empfangen
Empfehlen

Empfehlung
Empfindbar
Empfindsam
Empfindung
Emphase ...
Emphasibus
Emphatique
Emphatisch
Emphractus
Emphragma,
Emphyteuta
Empiastro

Empicotar |

Empiedro.,,
Empierrer...’
Empilement
Empimento

Empinado j

Empiolar ...
Empireo .,
Empireuma,
Empiric ...
Empiricism

Empirique ,

Empirismo

HBmpitura ..,
Empizarrar
Emnplagia ...
Emplastar ¢

Emplastrum
Emplatre ...
Emplazador

Empleado...:

17002 |
17003
17004
17005 ,
17006
17007,
17008
17009 '
17010
17011,
17012
17013
17014
17015
17016
17017
17018
17019
17020
17021
17022
17023
17024
17025
17026
17027
17028
17029
17030
17031
17032
17033
17034
17035
17036
17037
17038.

e

I am (we are) quite ignorant respecting.
Not altogether ignorant .
Was unable to keep —— ignorant as to ——
Il PRSI DULGU ] St
I am very ill, send competent advice\ _ £tk
I have ( has) been ill, but am (is) now reco.veredl
I have been ill with — ; have been forced to go to to
Is —— dangerously ill-
is too ill to leave ' _ : 3
Inform that his — is ill,
Inform —— that his —— is dungerouslﬁl\ Loiilee
| has been ill with ——; has been forced to go to — to
Your is dangerously ill L = "‘t[recz_'mt.
Your is ill, will keep you advised' o
Delay was caused through my being ill
Illegal (See also “Lawyer,” “ Legal.”)/
Tllegal according to the local law
Not illegal in the slightest degree
Do not do anything that is illegal;
Transaction illegal Aaniiih oL G Dl
Obtain competent opinion whether it is not illegal
Imagine(d) « >~ .=
Can you imagine
Cannot imagine why
Do not imagine PR
I (we) should imagine that you had, better
It is as bad as you can imagine >
Not nearly so bad as you seem to imagine |
To imagine '
Unable to imagine

B

g
o

Immaterial

Is it immaterial (whether)

It is quite immaterial (whether)

Is by no means immaterial

Regard 1t as quite immaterial ». =Bl
The only thing that is immaterial is the following

Immediate

For immediate delivery\

For immediate shipment, «

Immediate action is essential = &

Immediate action is necessary if you wish fof any good to]
Tmmediate instructions required 7 - 63000 o]
Please give this matter immediate attention | T
The question is one for immediate settlement.
Must have immediate answer

Your ( ’s) immediate attentionis requested
Immediate examination most desirable ; 7
Immediate attention necessary 7 ¥
Immediate assistance advisable

For immediate reply » -

17039 Immediately

17040
17041 !

17042 -

17043
17044
17045
17046
17047
17048,

Immediately or not at all

Cable reply immediately.,

Come immediately oy ey
Cannot act immediately owing to
Prepare immediately (71 P
Immediately renew, -

Send immediately

Should be done immediately if at all
.Should be done immediatel y

= |
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IMMENSE.

Ewplecton
Enzpleita ...
Emplomar
Emplumecer
Empobrecer
Empocher...
Empoigner
Empoisoned
Empollado
Empolvar..;
Emponzonar
Emporcar...
Emporend
Emporetico
Emporium
Emposta ...
Empotrar ...
Empourprer
Emprender
Empresario
Empresse ...
Emprestado
Emprestito
Emprimado
Emprimerar
Empringar
Emprunt .,
Emptionem
Emptitatus
Emptitius...
Emptoribus
Emptoris ...
Emptricem
Empturiens
Empturio ..,
Empuantir
Empuchar
Empuesta..,
Empulgar..,

- Empunador

Empunidura
Emvpunir .,,
Empuris ..,
Empurple..,
Empuyarse
Empyema..,
Ewmpyrean
Empyrosis
Emsigkeit
Emucidus..,
Emugnere
Emulador
Emulante ..,
Emulare ,,,
Emulation
Emulative
Emdlatore
Emulatrice
Emulgatio
Ewmulgendus

17049

17050 .

17051
17052
17053
17054
17055
17056
17057
17058
17059
17060
17061
17062
17063
17064
17065
17066
17067
17068
17069
17070
17071
17072
17073
17074
17075
17076
17077
17078
17079
17080
17081
17082
17083
17084
17085
17086
17087
17088
17089
17090
17091
17092
17098
17094
17095
17096
17097
17098
17099
17100
17101
17102
17108
17104
17105
17106
17107
17168

Should be sent immediately

The following are immediutely required el

Matter was attended to immediately on receipt of your
Immense(ly) (instructions

Immense quantities of

Profits are alleged to have been immense

Immense old workings
Impatient(ly)

Are you (is ) not a little impatient

Becoming impatient

Is (are) becoming impatient

Impatient to know whether

Shareholders are becoming very impatient in the absence of all
Impeded [news

The work has'been impeded by

Have you (has ——) been at all impeded by

Has (have) been impeded by

Has (have) not been impeded by
Imperative

This is imperative

If imperative

Is it (this) imperative

Not imperative
Imperfect

Is (are) still in a very imperfect state

Is still imperfect as regards

Owing to the imperfect state of

The ouly thing that is grossly imperfect is (—)
Imply(ies)

Undoubtedly meant to imply

Do (does) not imply -

Undoubtedly implies ;

Do (did)-you mean to imply that

I (we) do (did) not mean to imply anything of the sort

Am I (are we) to understand that you imply

I (we) do not think he (——) meant to imply that

State more clearly what you mean to imply

—— mean(t) to imply that

‘What will the agreement imply as regards
Import(s) (Seealso “Export.”) -

To import « &

Would require to import

Would only require to import

It will be necessary to import

It will not be necessary to import anything

Cable the full import of

Do not understand import of

‘Send list of imports

-Send details of imports and value

Send details of imports showing

List of imports mailed on

Awaiting particulars of imports

Amongst list of imports you will find

Duty on imports _~—

No duty on imports .

No Quty on imports for mining purposeés

‘What 1s the import duty on .~ :
Importance e fE 18 i Sdennipt =

Do you (does —) regard it a5 of the utmost importance (that)

It is of the ntmost importance - = <
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